
CAYBURHOME

1 Wipe the wall clean with a towel
1 Wischen Sie die Wand mit einem Handtuch sauber
1 Nettoyer le mur avec une serviette
1 Otřete stěnu ručníkem.
1 Vyčistite stenu uterákom.

2 Insert the long rod connector into the hook connector
2 Stecken Sie den langen Stangenverbinder in den Hakenverbinder ein
2 Insérer le connecteur à longue tige dans le connecteur à crochet
2 Vložte konektor dlouhé tyče do konektoru háku
2 Vložte spojenie s dlhým prútom do spojenia s hákom

3 Insert the stainless steel tube into the round hole of the long rod connector
3 Führen Sie das Edelstahlrohr in das runde Loch des langen Stangenverbinders ein
3Insérer le tube en acier inoxydable dans le trou circulaire du connecteur à longue tige
3 Vložte nerezovou trubku do kulatého otvoru dlouhého tyčového konektoru
3 Vložte trubicu z nehrdzavejúcej ocele do okrúhlej diery spojenia s dlhým prútom

4 Install the scratch - free patch onto the two connectors
4 Installieren Sie den Scratch-Scratch-Patch auf den beiden Anschlüssen
4 Montage du patch anti - rayures sur les deux connecteurs
4 Nainstalujte záplatu bez poškrábání na dva konektory
4 Nastavte škrabačku – voľnú náplasť na dve spojenia

5 Tear off the immaculate film
5 Reiß den makellosen Film ab
5 Reiß den makellosen Film ab
5 Odtrhněte tu neposkvrněnou fólii.
5 Vytrhnite nezaplatený film

6 Locate the correct position and stick to the wall and remove the outer frame
6 Suchen Sie die richtige Position und kleben Sie an der Wand und entfernen Sie den äußeren Rahmen
6 Trouvez le bon endroit, collez - le au mur et retirez le cadre extérieur
6 Najděte správnou polohu a přilepte ke stěně a odstraňte vnější rám
6 Umiestnite správnu polohu a prilepite sa k stene a odstránite vonkajší rám

7 Press hard to drain the indented air
7 Drücken Sie hart, um die eingerückte Luft abzulassen
7 Appuyez fermement pour évacuer l'air en retrait
7 Tvrdě stiskněte, aby odsál odsazený vzduch
7 Tvrdo stlačte, aby ste vytiahli odtlačený vzduch

8 Assemble the outer frame back onto the scratch patch
8 Montieren Sie den äußeren Rahmen wieder auf den Kratzer Patch 
8 Remettre le cadre extérieur sur le patch à rayures
8 Sestavte vnější rám zpět na škrábanec 
8 Zamontujte vonkajší rám späť na náplasť škrabania

9 Let it sit for 12 hours after installation
9 Lassen Sie es für zwölf Stunden nach der Installation sitzen
9 Laisser reposer 12 heures après l'installation 
9 Nechte ho sedět dvanáct hodin po instalaci 
9 Nechajte ho sedieť 12 hodín po inštalácii.
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